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(Окончание: Начало на 1-й стр ). ,

• Мне не довелось говоритъ с акте­
ром НІ режиссером. Александром 
Крршун9вым о его спектакле “Тру- ’ 
довой хлеб", поэтому не могу до­
подлинно свидетельствовать, но 
почти  уверена: режиссер созна­
тельно заменил "концепцию" чувст­
вом. Вряд ли сегодня можно ска-, 
зать нечто принципиально новое о 
благородных обманутых”  девушках', 
и ловцах “бешеных денеу", о  терни- * 
стом жизненном пути, в конце кото- - 
рого тебя непременно ждет спра-( 
ведпивостъ в виде скромного, н о ' 
исполненного достоинства счастья. 
Но сегодня можно и очень' нужно’ 
выразитъ собственно? отношение к 
?тим незатейливым характерам, к' 
этим обитателям маленького мира, 
так  точно отражающего мир боль­
шой. • '  ‘

Потому спектакль /Т руд овой  
хлеб4 пронизан теплым іГ  ж и вы м ' 
чувством любви -  согревающей.: 
примиряющей, я  бы. осмелилась,

любоваться нѳ только людами-лер- 
ронажами, но и дюдьми-артистами. 
Художник О.Коршунова выстроила '  
да Малой сцене Филиала театра от-1 ‘ 

[гороженный ширмами ситцевый ми- •. 
„рок, В котором, в сущности, .бушуют,, 
те ж е страсти, что .й за его предела­
ми, тѳ ж е  проблемы не дают людям 
рпокойно жить, но здесь есть Вера, 
Надежда, Любовь.. .

И в  тркем, казалось бы, простом 
рисундаспектакля неожиданно вы­
светились исполнители почти всех 
без исключения ролей. Вот блиста­
тельный В Баринов,, привнесший 
образ Иосифа, Наумыча Корпелова5 
тот особый свет, что в р а ж и х  п ь е -. 
сах Островского определялся ка к  
интонация "последних романтиков".. 
Именно желание в самый свой быт 
привнести романтику заставляет 
Корпелова называть кухарку Мала­
нью изысканным именем А у ізя  -  и . 
Маланья, изумительно. сыгранная.
ГДеминой, насколько это возмож-. 
но при ее характере, пытается со- ,

ответствовать пристрастиям своего 
хозяюта. - -
'• Молодой друг Корпелова, Павел 
Грудцов, наделен в исполнении 
ГЛодгородинского таким неукроти­
мым обаянием, такой жаждой доб­
ра, участия, что никто не усомнится . 
-  сердце Ж ени (Е .Дмитриева) будет ;  
рано или поздно принадлежать 
^му, А  хозяин дома Чепурин, очень 
выразительно сыгранный ДЗениче- 
вым, кажется, прикипел к  своим . 
бесгокойіы м обитателям, не в си­
лах уйти из этой квартирки-удиви­
тельное сочетание тугодумия и го ­
товности к жертве во имя любви 
делает этого героя наредкостъ че­
ловечным и  обаятельным. -

■ Эдуард Марцевич инсценировал 
и поставил роман Л.Н.Толстого 
"Воскресение", один из, может 
бытъ, сложнейших в русской лите­
ратуре.

С пѳкт■пѳктакль получился, на мои , 
взгляд, не во всем целостным, но 
не стоит искать здесь только вину 
режиссера-г любая.инсценировка в 
той* или ' иной мере обречена на ; 
"клочковатостъ". Однако в первом 
акте спектакля возникает какая-то , 
поразительная, магия -  словно . 
вновь перечитываешь .роман, слов­
но аромат его витает над под мост- 
дами-. к| понимаешь постепенно, на­
сколько  точно ощущает, режиссер 

, литературный текст*- в его ритми-. 
ке, музыкальности, в силе его воз­
действия. Наконец, в его непрехо-. 
дящой современности.

Это ощущение поддерживается 
и изумительными актерскими рабо­
тами -  начиная с  гдавных, Катюши 
Масловой (И.Иванова) и  Дмитрия 
Нехлюдова (АВершцнин), кончая'

„ почти эпизодическими, тюремными 
товарками Масловой, сыгранными 
старейшими артистками Малого те- 

'  атра, Г  Деминой и ТЛайковой. По- 
ксряет и изысканная чернобело­
серебряная сценография Евгения и 
Антона Куматьковых. Выстроенные 
а  параллель сцены Нехлюдова и 
Катюши, сведение порой полярных 
кусков текста в единую атмосферу 
мира, где "все делают друг другу 

: зло и страдают", -  замечательная

находка режиссера Э-Марцевичаі, 
эмоционально воздействующая на 
зрителя, возвращающая память к  
давно прочитанному роману.

Но во втором акте магия исчеза­
ет -  петербургские сцены торопли­
вы, порой излишне гротесковы. 
Ритм начинает ускользать, обна­
жая почти чистое проповедничест­
во. И возникает странное чувство: 
режиссер словно вдруг убоялся той 
громады, за которую взялся, и от­
ступил. Но остается в памяти прон­
зительный финал, когда звучат 
слова о  виноградарях и нереши­
тельными, неровными шагами ухо­
дит и ка к  будто не может уйти Н е-, 
хлюдов. Человек, сотканный и з ' 
противоречий. . « ѵ

Мне кажется, Малый театр дей­
ствительно более всего озабочен 
исследованием этих противоречий. 
Во всяком случав, об этом едва ли 
не в первую очередь думается на 
спектакле' ‘Коварство и любовь". 
Режиосер Юрий Соломин и худож­
ник Энар Стѳнберг придумали, на 
мой взгл яц  замечательный хо д  
придавший.' всему происходящему 
дополнительный объем, -  на сцене 
перед нами ка к  будто музыкальная 
ш катулка с  поворотным кругом. 
Картинки медленно сменяют одна 
другуюдавучит пленительная музы­
ка, домик Миллеров уступает мес­
то дворцу президента, за ним сле­
дуют покои' леди Мильфорд. Это 
четко разграниченные миры, кото­
рым не дано пересечься никогда. 
Но коль скоро такое пересечение 
продиктовано самой Судьбой -  на­
до  всмотреться, надо попытаться 
понятъ что-то, еще не понятое в 
этой старой драме Ш иллера Пото­
му каждая картинка рассматрива­
ется режиссером обстоятельно, 
чуть замедленно по ритму. И когда 
Луиза (Т.Скиба) и Фердинанд (В.Зо- 
тов) останутся на миг одни, медлен­
но погаснет (картинка гостиной 
Миллеров, чтобы в этой темноте 
отчетливее проступило равенство 
юных влюбленных -  чистота их 
душ, поглощенных .первым чувст; 
« м  ' зС І

Сознательная замедленность

вдруг позволяет по-новому увидеть , 
и таких персонажей, ка к  Вурм и 
Президент, -  в этих ролях очень ин­
тер е сы  Василий Бочкарев и Вале-

: рий Баринов.
Прикоснуться к  тому, что некогда 

Л.Н.Толстой определял емким по­
нятием "диалектика души", услы­
шатъ голос совести, познать цену 
поступку, измерить масштаб чело­
веческих взаимоотношений при- 
вычными, веками складывавшими­
ся ценностными ориентирами* Мо­
ж ет бы ть, именно этим стремлени­
ем влекут спектакли Малого теат-

. ра? .
Две последние премьеры можно 

объед инить (хотя и весьма относи­
тельно) темой власти и личности. 
“Сказка о  царе Салтанѳ" (режиссер 
Виталий Иванов, художник Алек­
сандр Глазунов) -  обаятельное, 
свежее и интересное зрелище. Что 
ж е  касается постановки шведского 
режиссера Александра Нордштре- 
ма стриндберговского “Короля Гус­
тава Васы" (художник Гунилла 
Пальмшеерна-Вайс, музыка Юрия 
Эрикона), то в этом спектакле, как  
в фокусе, сошлись особенности “ак­
терского" театра России.

При огромной режиссуре актеры 
Малого театра играют поистине ос­
лепительно -  что ни характер, то 
судьба, сложная; исполненная гл у^ ‘,

.  боких. .противоречий, внутренней 
“ борьбы с самим собой. Это относит­

ся и к  ВХоршунову, играющему ко­
роля Густава, и  к  АХоршунову, в 
образе принца Эрика сумевшего 
отобразитъ не только характер бу­
дущего короля, но и те черты, что 
отличают героя другой пьесы того
ж е  автора “Эрик XIV".

В исполнении Афанасия Кочет­
кова и Юрия Каюрова характеры 
царедворцев предстают м н о го -1 
злачными и масштабными. 1

Человек не может бытъ неинтѳ- 1 
ресѳн.

. Наверное, это и есть главный се­
крет, который таит в себе Малый 
театр.

. Наталья • 
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